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نویسنده: لیلا خیامی

ــه ســبب زبان های دیگر!زبان های دیگر! ــان مــادری ماســت. البتــه شــاید بعضی هــا ب زب
ــن،  ــل ای ــی مث ــر و چیزهای ــوری دیگ ــه کش ــرت ب مهاج
پــس از بــه دنیــا آمــدن زبــان دیگــری را یــاد بگیرنــد نــه 
ــی  ــه خیل ــرای هم ــادری ب ــان م ــان را. زب ــان مادری ش زب
مهــم و بــا ارزش اســت و همــه مــردم زبــان مادری شــان 
را دوســت دارنــد و بــا آن یــک عالمــه خاطــره دارنــد. بــه 
همیــن دلیــل  یــک روز بــه نــام روز جهانــی زبــان مــادری 
ــاه  ــفند م ــاً روز دوم اس ــه دقیق ــت، ک ــده اس ــاب ش انتخ

اســت. 
 چرا زبان های مختلف؟!

ــای  ــر از زبان ه ــف و پ ــای مختل ــر از آدم ه ــا پ ــای م دنی
ــف  ــای مختل ــه روی زبان ه ــانی ک ــت. کس ــف اس مختل
زبــان  همــه  ایــن  وجــود  علــت  می کننــد،  تحقیــق 
جورواجــور را بــه دلیــل تفــاوت در محــل زندگــی مــردم، 

رفتــار مــردم و... می داننــد. جنگ هــا، ارتبــاط 
ــف  ــرزمین های مختل ــردم س بــا هــم، حتــی م

آب و هوا و دوری و نزدیکی 
مــردم از هــم، موجــب تغییر 

ــدن  ــود آم ــه وج ــا و ب زبان ه
زبان هــای مختلــف شــده اســت. 

اگــر دقــت کنیــد، مــردم دو روســتا یــا 
دو شــهر کــه خیلــی هــم از هم دیگــر فاصله 

ــی  ــای مختلف ــت لهجه ه ــن اس ــد، ممک ندارن
داشــته باشــند. 

 یاد گرفتن زبان های دیگر!
حــالا بــا ایــن همــه زبــان جورواجــور، اگــر 

بخواهیــم بــا مــردم ســرزمین های دیگــر ارتباط 
داشــته باشــیم، چــه جــوری می شــود بــا آن هــا 

حــرف بزنیــم یــا برای شــان نامــه بنویســیم؟ ممکن اســت 
بــا اشــاره، نقاشــی کشــیدن و انجــام حرکت هــای نمایشــی 
مثــل پانتومیــم بتوانیــم یــک چیزهایــی را بــه هــم بگوییم، 
امــا اگــر قــرار باشــد ایــن ارتباط هــا ادامــه داشــته باشــند، 
بایــد یــک کار بهتــر انجــام بدهیــم. باید یــاد بگیریــم، چی 
را؟! خــب معلــوم اســت زبــان هم دیگــر را. البتــه ایــن کار 
ســختی اســت چــون یــک عالمــه زبــان تــوی دنیــا وجــود 
ــا  ــم ت ــاد بگیری ــا را ی ــرار باشــد همــه  زبان ه دارد. اگــر ق
بتوانیــم بــا همــه مــردم دنیــا حــرف بزنیــم، بایــد بیشــتر 
از هــزار ســال عمــر کنیــم! شــاید هــم بیشــتر! پــس بایــد 
ــت  ــوم اس ــه، معل ــد. بل ــته باش ــود داش ــاده تری وج راه س
کــه وجــود دارد. یــاد گرفتــن یــک زبــان مشــترک. جالــب 
اســت بدانیــد مــردم دنیــا ایــن کار را انجــام دادنــد و یــک 
زبــان را بــه عنــوان زبــان مشــترک انتخــاب کرده انــد. اگر 
آن زبــان را بلــد باشــیم، بــه راحتــی می توانیــم بــا هــم 
حــرف بزنیــم. زبانــی کــه خیلی ســخت نیســت و 
ــی  ــای مختلف ــه دلیل ه ب
مثــل جنــگ و تجــارت 
از  مــردم  خیلــی  و... 
کشــورها بــا آن آشــنا 
هســتند. زبــان انگلیســی، زبــان 
ــن الان  ــا. همی ــردم دنی ــی م بین الملل
ــه  ــرف زدن ب ــورها ح ــی از کش ــم خیل ه
ایــن زبــان مشــترک را یــاد گرفته انــد. 
پــس شــما هــم اگــر دوســت داریــد بــا 
مــردم بقیــه دنیــا راحــت حــرف بزنید، 
بهتــر اســت بــه فکــر یــاد گرفتــن زبــان 
انگلیســی باشــید. البتــه حواس تان باشــد 
ــد.  ــوش نکنی ــان را فرام ــان مادری ت زب


